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Aratás. eset mely, 
magát . 

fogom el-

Amikor a porzsoló nap hevé t gyenge 
szel lőcske enyhí t i , a megsárgul t kalász 
lehajtja n e h é z k e s fejét, mintha szabadulni 
k ívánkoznék tü le . Itt az ideje, hogy a 
sar ló leszedje a gyenge szárnak immár 
e lv ise lhe t lenné val t t e rhé t . 

Aggódva, r e m é n y k e d v e lesi ilyenkor 
mindenki széles e hazában , lesz e a szal
m á r a aszott száron annyi mag, amennyi 
az ország lakosainak fentar tásához szük
s é g e s . Mert fonyadtá száradt i zékeken 
lóg a mi é le lmünk , — a mi egész közgáz , ] 
dasiigunk é l te tő ereje. A jó t e rmés elvi 
s e lhe többeké teszi é le tv iszonyainkat , a 
rossz t e r m é s ellenben olyan csapás. 

a legr i tkábban adja elő ka ra t e r i sz t ikus -ese t é t sohasem 
I felejteni. 

A szórványos , v é l e t l e n ü l ' f e l m e r ü l ő ! . K^^IP^^ " i f S S E 
hí rek éppenségge l semmiféle . tá jékozást! n ' 3 . . - h a » ^ t k e l t ó s céljából - rtBQijjB-
sem n y ú j t h a t n a a várható t e r m é s össze- \ , y u z t e * » « ^ 8 « tőzsde egy.k kiváló 
redmenyérő i é s a hivatalos j e l en t é sek bár-! a f , í a k - hogy : . E p p most kezdődik egy 
I i ' e l ességüke t ké t ségbe vonni nem lehet n a r o m a 8 p o s e 8 , ° , . . . *" 

épp oly k e v é s s é megbízhatók, mert! Az .yen e lőre látott h á r o n i n a p o « s ő k 
az a ra tás t megelőző hetek időjárása s o k : ^ndt t .k meg a tőzsdének szánt j e l e n t é s e k 

. 3 i , i D6D v t i i o r r n i t o i r 
mindenfele meglepetés t hozhat: jóra 
fordaihat még , amirő l már fel lehetett tételezni, hogy szinte javí thata t lan , de egy 
óra alatt meg is semisitheti a legszebb 
r e m é n y é k e t . 

Mindezáltal — az ügy nagy je lentősé
génél fogva nem ssabad kárhoztatni a 
sok jóslás t , ha jóhiszeműségből erednek, 

Jyet még mindig zsenge iparunk ellensu-, de mennyi hamis jós lás , mennyi álprognosz 
lyozni kép t e l en . j t ikon kél szá rnyra jóva l a r a t á s ideje előtt. 

A t e r m é s n e k ez a nagy7 o r szágos A tőzsde bizonyos elemei, k i k fé l re ismerve 
fontossága az oka annak, hogy m á r jó - ! » bö rzének közgazdasági lag fontos hiva-
val idő e lőt t hozzáve tő legesen megbe-J t * 8 * 1 ' V 8 S y i a helyesebben.: szándékosan 
csülik a v á r h a t ó e r edmény t . Nemcsak a l f é l remagyarázva azt, csak a maguk telne 
a gazda k i t a t e r m é s sikere lege lső sor- té t len z sebének minél zsúfoltabb, de so 
ban, l egközvetJennebbul é r d e k e l , g y a k ó - hanem e legendő megtöméséve l törődnek, 
rolja magá t a jós lás művésze tében , hanem; nem fukarkodnak az igazság rovásá ra 
az a sok százezer m á s foglalkozású e g y é n | k ikür tö l t h í rekke l , 
is, k iknek a k ö v e t k e z ő évi so r sá ra a ter

vetett hitelt, 
j Hiszen jól lehet , igazak voltak azok 
az ügyesen csoportontott hírek, melyek 
a j é g e s ő , a szélviharok pusztításáról szá
moltak be és azt a benyomást követel te t 
ték , hogy egész idei te rmésünket köve
telték áldozatul : Az általános termés ered
mény megbecsülésére mégis teljesen al
kalmatlanok voltak, mert íme bebizonyo
sodott, hogy jó közepes te rmést várhatunk. 

Nagy áldás ez az egész o r szág ra 
nézve. Vígabban peng a kasza, hangos-
abb az a ra tók dala, s mindauyian eresebb 
bizalommal tak Intünk a j övő e l é : a* édes-
anyafőid nem fosztott meg áldozásától é s 
megóvot t benünket attól, hogy a nehéz 
é le tküzdelemben kishi tuséggel elcsügged
jünk . 

m é s — ha közve t lenü l is 
ko ro l . 

Valami sokat a jós lások 

befolyást gya 

nem ér-

Az a la hausse vagy a *^h^\Up^i*&%*™ évftfekt 
rozza meg- nálunk, hogy egy félóráig ta r tó e n e n beadott felszólalások Vasvármegye központi 
e ső oly idü tó leg hat e az egész ország i választmánya jul. 1-én tartott ülésén vizsgálta 
gabonafe j lődésére , hogy tonnák milliárdjai felöl. A kiizponti választmány véghatározatait 

Bek. mert á l ta lános á tnéze t r e csak abban fognak a szé rűkben szorongni, avagy p e - i m o 9 t . J u Í M 30'g közszemlére teszik ki a tör-
' , , .JT . , . , , , . ° . . Jf. . . . í . , venyhatosag kiadóhivatalában, valamint az illeti 

az esetben nyúj tha tnak alkalmat, ha az dig most már a rozsda m é g az utolsó; f e l B l 6 | a l i ^ k h e ] y é n s azok bárki által betekint-
elemi e r ő k ga rázdá lkodása o r szágsze r te gabonaszemet i.s kifogja marni. A tőzsdei hetók és ellenük a felszólalóknak joguk van 
kíméle t lenül pusztí tott , — s z e r e n c s é r e oly spekulác iók befolyásolta j e l en t é sek egy panasszal élni. 

Balatoni álom. 
Irta: 

Évekkel ezelőtt egy pár sorból álló hir 
jelent meg a lapokban, de mert egy igen elő
kelő családi élet rombadöltéról szólt, nem fűztek 
hozzá komanentárokat, szinte nyomtalanul tűnt 
el. E váratlan csapás teljesen megtörte a tanács
talanul, mély gyászban maradt gyenge Agastainet, 
egyetlen kis leányával, a nyolcéves Lilivel. 

A haladó idő gyors tempóban feltartózhatat-
lannl gurult tovább a magas kerekén és alsó-és 
felső-ágai Ágastay Lilit ott találjuk a tudomány 
csarnokában, Lili csodás metamorfózison ment 
á t Az egykori kis leányból gyönyörű hajadon 
lett, s bizony alig volt párja a doktorkisasszo
nyok között, Kitűnő hallgató volt. Szép jövőt 
jósolt neki_n)indenkL ^ Tanulta gyönyörnséggeL 
élvezettel, szorgalommá}, hogy tudjon, lelkesült 
és bámulta a tudományt 

8 most itt a Balaton partján, mikor a de
rült reggeli nap ragyogó fényes -sugara csóko-
lózta fel a rezgő harmatot ; as üde virágokról, 
Lilit is a balatoni derűs hangulat szállta meg és 
gyönyörrel élvezte a balzsamos reggeli levegőt. 

Egy napon az Árvavárt grófnők felkérték, 
hogy egy jótékony célú hangversenyben szerepel
jen, melyet rendezni fognak. 

— Ah — monda az ifjtt grófhölgy — ha 
kegyed megengedné, hogy nevét belevegyük 
hangversenyünkön a közreműködők közé, szép 

Jövödelem jutna akkor a mi árváinknak. J 

— Azt kívánja grófnő, hogy nyilvános 
hangversenyben lépjek fel ? Bocsánat, nem va
gyok arra eléggé készült. 

— Tegyen felolvasást az árvákért, mit a 
nagyközönségtói megtagad, tegye meg kérem a 
szerencsétlen gyermekek kedvéért! 

Lil i egy ideig merengett, a tekintetéből me
leg sugárzott ki, és határozottan monda: 

— Hegteszem, a mit óhajt grófnő. Nagyon 
boldog leszek, ha jót tehetek a szenvedő gyer
mekekkel. 

. . . Az Arvavári-villa fényben aszott, ra
gyogva nyílt meg a vendégek tömege előtt, 
pompás hangversenytermében együtt volt min
den művész, műkedvelő és kíváncsi fürdővendég, 
ragyogó színpompás gyönyörű kép, a hölgy tri
bünök olyanok, mint óriás virágszóoyegek. A 
hölgyek mélyen vágott ruhában, a kecses feje
ken tündököltek a gyémántok. 

. . . A fényesen sikerült hangverseny ntán 
a tánc, a zene vidám hangjai, a terem virág-
körében Lili élvezé és köszönté az élet derűs 
örömét Gyönyörű friss a tartása, igéző szelíd 
nyugalma menybeli üdvöt igért. Minden tekintet 
ót kereste, hízelegve vették körül alakját szemeik
kel. Más volt mint mindenki, itten. Nyugodt ma
radt, tartózkodó volt. . '— -

Az erősen hekimelegedétt idő óriási közön
séget vonzott a Balaton árnyas partjára. Virágok 
illatával volt tele a levegő, pihentek az idegek 
éa gondolatok. A fdrdő legjobb vendége tisztele 
tére lett a jótékonycélu hangverseny rendezve 
Berenssy Pálnak, a társadalom e kimagasló 

alakja, ki tiz évi távollét — és a politika fárad
ságos komoly munkája után a Balaton pirtj ira 
jött pihenni 

Rózsás szürkén terült el a Balaton szelíd 
opállénnyel. a nap áttörte a reggeli ködöt Bala
ton felől friss reggeli szel himbálta és vidáman 
lengette a f.ik leveleit, melyek boldogan üdvö
zöltek a nup sugarait, mikor Berenssy Pál elő
kelő elegáns alakja a homokos partom sétált. 
Komoly gondolatokba volt merülve : itt em pi
hent, nagy müvek megalkotásán dolgozott: Nem
zetét hatalmas tervezetekkel gazdagíts. Most a 
komoly gondolatokat folyton megzavarta a tag
napi hangversenyen. Zűrzavaros emlékeinek; 
khaoszából, kivált egy előkelő hölgy, olyan sze
mekkel, mint a fekete gyémánt. Hallotta, amint 
csodás lángtól sugárzó arccal felolvasta a szép 
müvet. Fü ebe még zúgott a meleg hang, a minfc 
kristálykehelybe vetett gyűngyök csengtek:. Be
renssy elragadtatva a sikerült estély által, mely 
a legnagyobb élvesetet szerezték meg számára: 
de a varázs, a mely leszegezve tartotta meg
szűnt hatni ba a féktelen, a mindig mulatozó 
világot látta maga elótt. Elgondolkodva elmél
kedett, s elértette, bogy a varázsló az a bájosan 
komoly kecses hölgy, kinek tiszta, szelíd képe, 
nyílt homloka olyan 'szellemi fensóséget vissza
sugárzó, mintha komoly keretet szolgáltatna áb
rándos tekintetének. Berenssy Pál gondolatai, 
azon szomorú elmékre tértek át, mikor t viszont
látta ősz atyját. ' 

Ugyanis Berenssy Ádám, még a múlt szá
zadot jelképezte, valóságos várúr, kiskirály ural-



I f l 2 . 

A tapolcai Tavasbarlang. 
A Dunántúl legregényesebb részének, a Ba

laton vidékének pár év éta ujabb nevezetes
sége van. 

—A iifrcnctéo véletlen Tapolcát a vele a 
Balaton vidékét egy nagy kiterjedésű s érdekes 
barlang tulajdonosává tette. 1905-ben egy csepp-
kóbarlang felfedezéséről irtak a lapok, mely Ta
polca határában van. S valóban egy nagy tavas
barlangot találtak itt, mely részben Tapolca köz
ség alatt, részben azon kivüi terül el. A barlang 
megnyitása óta június 28-ig több mint 4700 em
ber s 18 iskola növendéke látogatta meg a ter
mészet eme remek alkotását, mely valóban, méltó 
arra, hogy az ember megtekintse. 

A Tavas barlang lejárata benn a községben 
vau. A főutcából kifelé jövet balra nyílik egy 
szerény külsejű utca, melynek majdnem kezdeté
nél van a barlang lejárója, mit a kék táblára 
rajzolt betűkről is lerajzolhatunk. Hűvös, nyirkos 
levegő köszönti a látogatót, mikor a kis ajtón 

zárva a teremtől. B vasrácsot a hatóság utasitá- a föld Jelülete felé mehetnénk, az izraeÜtaHtera-
sára csináltak ama fahíd eltávolítása utau. a plomba jutna..!:, mely fölöttünk épült. De kopo-
melyet kezdetben alkalmazlak a tóra s a melyen nyáinkat kár volna próbára tennr, igy nem is löj-
hajolva haladva, messze eljutottak a község te-!f e lé igyekszünk- hanem sarkonfordulva, az emli-
rűletén kívül a .Kincses gödőrig*, mely a Halap tett termeken keresztül a folyosó jobb felébe 
felé vezető országút baloldalán van. A fahíd el- megyünk. 

Ez a rövid folyosó széles éa alacsony lyuk-távolításánák oka az, hogy a tó-vize a szomszé
dos házak kutjaiba szolgáltatja az ivóvizet s kai végződik s ugyancsak meg kell hajolni, hogy 
ezzel kikerülik azt, hogy a tóba ejtett vagy do- keresztül bújhassunk rajta a nélkül, hogy fejünk-
bott tárgyak a kut vizét megrontsák s liete ?ség tej u dolomit keménységét vizsgálnánk. Ismét a 
okozói legyenek. Később, ha a barlangot nagyit- vasrács előtt állunk s a villanylámpától eredő 
ják, vashidat alkalmaznak a tóra, meiyen a lato- vöröses fényárban uszó tó tükrében gyönyörkö-
gatók elsétálhatnak a kijáróhoz, mely a Kincses j ü n t . A Lóczy-terem oldalába vésett ülőkék pi-
gödörnél vezeti fel őket a föld színére. Hogy a henésre csábítanak, de mi állva beszélgetünk a 
kutak vizét a tó vize meg ne fertőzhesse, azon barlang rövid múltjáról s reményteljes jövőjéről, 
okkal-móddal fognak segíteni. Vagy elzárjuk a a barlangot 1905 ben felfedezték, ugyszól-

" ván járhatatlau volt és sok munka után tették 
annyira széppé és járhatóvá, hogy ez év május 
4-én megnyithatták. 

A tavasbarlang Tapolca község tulajdonát 
képezi. A barlangot részvénytársaság vette ki tiz 

kutakat, vagy a tó vizét zárják el a kutaktol oly 
formán, hogy a víz a talajon átszűrődve juthas
son oda. 

A kis tóban, valamint a kutakban halacs
kák, még pedig vak halacskák úszkálnak. Ezek
nek — állandóan sötét helyen lévén — látószer- ¿ v - < ¡ s e z 

keresztül lépdel lefelé. Pár lépcsőn lesétálva ju- vük nem fejlődött ki . A víz állandóan 18° C. 
tunk a jegyváltóhoz, hol 1 koronáért s ha tár- télen ugy mint nyáron. Telén gőzölög, 
taság vagy diáksereg megy, 50 fillérért az emberi A Lóczy-terem baloldalán, melynek fala 
markába nyomnak egy jegyet, mely jogosítja ót bottal könnyen karcolható, három nyilas van. Az 
a barlang megnézésere. t. s o n át egy hosszú folyosóra jut unk, mely itt-

SikamlÓB lépcsőkön, nedves falak közt ju- o ; t ki-águl s kisebb-nagyobb kupolaszerű burlan' 
tottunk egy kupola csarnokba, az úgynevezett g o ka t képez. A folyosó főbejáratánál a fal ke-
.Lóczy terembe*. Vezetőm felgyújtja a villanyt, meny jegeces dolomitból ali. Ezt a bejárót mes-

részvéiiytársuság bővítette és fogja 
bővíteni Most, a mikor a mezei munka leköti a 
mu.ikaskezeket, nem dolgoznak a barlang nagyí
tásán, hanem majd télen, mikor a munkások 
olcsó pénzért ís szívesen állanak rendelkezésükre. 

Kondor Ferenc. 

meivnek fénye mellett nézegettem jobbra-balra .̂ 
Mert akad itt látnivaló elég. A lereoi bejaratanai 
jobbra egy kis vasrácson át fény szűrődik be. 
n. rácson át szemlélgetve látom, hogy ott víz 
van s a fény felülről jön. 

Itt van az a kut, melynek ásásakor találtak 
v barlangra. Ugy történt a dolog, hogy a mikor | 

Marói-holnapra. 
* 

— A női termet stepsége. — 

terségeseu kesiirették. A folyosón balra menve,. 
a Darányi terembe jutunk, Ez egyike a legérde-' 
kesébb teremnek. Szep. tágas, bolthnjtásszerü' 
barlang ez, melynek felső részén a ket hatalmas* A könyvpiacon bizonyára feltűnést fog kel
vízmosás ugy tekint l j rank, mint egy óriási ko- tení egy kis könyvecske, amelyet az amerikai 
ponyának hatalmas szemüregei. > b o r a h Primro.e és a német Margaréta ZepUr 

A terem baloldalinál kis tavacska nyúlik írtak. Címe az érdekes munkának: Mikép tarthat. 
a kutatásiak, a sztkag dolomitot robbantam m he, melynek vize dagaly-apály módjára nő és jut meg a nói test szépségét t Ebben a könyvben 
kellett. Egy robbantás utat, nagy >zik adarab kevesbedik. Ha dagály van. a víz a terem szé- arról van szó,hogy a nők egyszerű torSato^ 
hullott a kútba, melynek nyomán akkora üreg lé,g ki,ön, ha apály van, messze behúzódik. E latokkal miképpen fejleszthetik a testüket b t 

mint többi társáé — össze-1 gyan lesz 
ppen fejleszthetik a testüket, ho-

termetűk arányos, telt és minden 
A módnak, amelyet a könyv 

kristálytiszta szerzői ajánlanak, megvan az előnye, hogy nem 
vizében szazával úszkálnak a halak 8 fürödnek sok Ufót és fáradságot igényel. 

A nők termetének szépségét illetőleg na-

támadt, hogy egy ember kényelmesen bebújna-1 t j s tónak vize is 
tott. Ugy is történt. Egyik munkás k.reszkedett keltetésben vau azzal a nagy t 
a«*nba s a nyilason átbújva, egy nagy üregben község déli részen terül el, melynek k r i L l X l u ' ^ • "̂ TT* 
találta magát Az üreg falai es .eleje tele volt 
kisebb-nagyobb lyukakkal, vízmosásokkal. Hason I jókedvű gyermekek 
csúszva jutott mindig beljebb s egyezer csak oly | Megj Unk a folyosón beljebb, ismét egy te-1 „ ™ 
helyre ert, hol mar hajolva ,s tudott előbbre rémbe jutunk, melynek neve még nincs de aZ a- 1 ,°, " neZ6tet- Az Wéa

 ím^Sz6. A 
ju tn i ; itt már kis tavacskát is talált. Az ö vissza-1 A„,lri<,«„.t^rom. „i v«.» „ m i „ „ „ „ * ,.;„_,'. ..._*", I a n c s a t a k k o r tartJa képnek a nőt, ha legalább 
jövetele s elbeszélése után lázasan lo;:'.ak a bar
lang megkereséséhez. Csakhamar felépítettéi az 
uteara nyíló bejáratot, mely immár ismeretes 
előttünk, melynek 75 lépcsőjén s ket nyugvóján 
lehaladva, ju ottani a Lóczy-terembe. 

A villany fénye egy hosszan elnyúló tóban 
tükröződik vissza, mtiy to vasrácscsal van el-

Andrassy-terem* neyen emlegetik, kinek tisztele-1 k é , „é te r magas ; a közepafrikai akik szemében 
ere fogják elnevezni, ha a barlangot jön meg- Csak akkor szep a nő, ha egy méternél nem ma-

tekmteni. E termen ,s áthaladva, egy nagy üreg. I A f o r m á t a t tekintve, szintén igen eltérők 
majd kis to következik. Ez utolsó üreg jobb el- . vélemányek. Mig a francia és az arab a nőket 
dalán levő lyukon lo méter melyen ereszkedett Csak akkor tartja szépnek, ha karcsú, nyúlánk • 
le egy munkás, de elegendő levegőt nem kapván, , h o t e n t o t t a r a j o n g a n U 3 0 S ) k ö v é r ' 
kénytelen volt visszajönni. Így meséli nekem ezt és torna — ez 
kakezom. Ha most a függőleges vonal irányában!adja a normális típust kerekké 

a kettő a női termetnek meg-

kodó volt a maga birodalmában a berenssi 
várkastélyba. Az ősz nemes, büszke volt fényes 
ÓBÍ nevére, ezeréves törzsére, melynek minden 
ágan dicsőség virága fakadt Makacsul ragasz
kodott a régi elmúlt időkhöz és a hajdankor 
összes jogaihoz, erkölcseihez és szokásaihoz. 
Egyetlen fiát és örökösét, azonban világlátónak 
neveltette. Pál külföldön végezte be tanulmá
nyait igen komoly de szeretetreméltó nagyre
ményű ifjú volt, kiben óriási tetterő lakozott A 
politikai állása egyike lett a legfontosabbak
nak. A miniszter rendkívüli kegygyei hal
mozta el, és kitüntetésül kényes megbízatással 
Amerikába küldte 

Pál útra kelt és tiz évi távollét után tért 
haza, a várkastély nagy cimtermében felállított 
rav.if.lhoz. A kilencven éves őe nemes, lehunyta 
őrökre fáradt szemeit: Pál lett a hitbizományi 
berencsi nagy kiterjedésű uradalmak korlat-
lantira. 
' •" Nagyon jelentékeny ügyeket bonyolított le 
Amerikába, sok sikert ért el. Sokat utazott sokat 
laio t és tapasztalt kiváló szónok volt Ajkai 
töbunyire zártak voltak, ha beszélt arca átalakult 
a udoiuány és ismeret fénye derengett azon 
lángoló határozottság ragyogott sötét szemeiben, 
s i ' . nkor szép volt, csodálatot keltőén szép. 
Az arcán elvonuló búskomorság jól állott! neki 

m ud ii vonása, mozdulata előkelő és gyengéd. 
A BerenssyeK ősi kerületeben felajánlották 

ne. i a képviselőséget A felkérésre Pál a hallga-
t * .ghoz fordult halkan, komoly, — bizonyos 
h.m agsággal valasioit, de a hang szívhez szóló 

•Már oly rég látta : 
- •; (.Folyt köv.) 

a vonalakat 
típust, 

gyengédebbé, 
aranyosakká, 

tetszetósekké, az 
.Sgysnggat^Tmeteg M r ^ a k i a T I W ^ 
bogy örömmel üdvözöltek. 

Es most itt a Balaton hűsen zugó partján, 
Berenssy gondolatokba merülve haladt a napsü
tötte parton. 

Kellemesen gondolt Berenssy vissza a vele 
a Lilivel folytatott rövid párbeszédre. Ez a kép 
oly szép volt bogy sokáig nem tudott megválni 
nézésétől. Elűzött lelkéről minden borút, újra 
derűs hangulat szánta meg és vidámnak lettek 
vonásai. — De ki írhatna le, egy ilyen megható 
álmodozást 

Mindenek előtt as Arvaváry grófnőt sietett 
üdvözülni. Hat óra felé járt sz idő, mikor beje
lentető magát A grófné idős ősz hajú hölgy 
volt Szigorú, hideg, feszes modorú, Berenssyt 
régóta ismeré, anyjának a k i grófnő vol t Jó ba
rátnője volt és őt, kit mint gyermekifjut szere
tett, még mindig rokonszenvében részesíti. 

A szalonba lépve a kifogástalan világfi és 
elegancia nagymestere mélyen meghajtotta ma
gát előtte. Rajtok kívül a grófi család csodaszép 
két bájos leánya és Agostay Lil i voltak jelen, 
kik felé könnyedén meghajolt A grófné közelé
ben helyet foglalva, a legudvariasabb — modor
ban köszönte meg a szíves fogadtatást, e figye
lem jól esett neki és nagy kitüntetésnek vette. 

A grófné keresetlen, őszinteség hangján 
beszélt, megemlíté, hogy várta, s örült jövete
lének 

den izmot, ideget arányosan foglalkoztat 
A szerzők szerint a tánc, ha nem viszik túl

zásba, a leghasznosabb a test formáinak kifejlesz
tésére. 

Már gyermekkorban lehet olyan testgya
korlásokat végestetni, amelyek szórakoztatják 
a gyermekeket, de amellett nagyon előnyösen 
befolyásolják a fejlődésüket Ilyen példul, ha a 
gyermek turölkőzőt vess a két kezébe, ezt ki
feszíti, aztán kifeszített karjait előre, fél, le, hátra 
löki. 

Ugyancsak nagyon ajánlatosak a légzési 
gyakorlatok is. A szabályos, nem mehanikus lég
zésnek különösen a kövér nők látják hasznát 
A gyorsítót lélegzés következtében több tiszta 
levegő jut a tüdőbe, az égési folyamat hatásoa-
sabb ezáltal, a felesleges zsiradékok eloszlanak 
a széles, vastag orr finomabb, keskenyebb, a 
szaglás jobb lesz. 

A modern szép nói termet egyik fő kelléke 
— írja Primrose asszony — a szeles váll, a 
mely a csipö felé keskenyedik. A vállak és a 
mell szép formáját egy farud, vagy vaspálcika 
segélyével könnyen elő lehet mozdítani. A hát-
rafeszitett két kar közé ékelt pálcával végzett 
gyakorlatok a tüdő működését serkenti a csípőt 
hajlékouyitja. a mellizmokat edzettekké tesziké 

\ 
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Akik tehetik dolgozzanak minél gyakrabban a karmester ia kell egy dalárda vezetéséhez, meg 
kertben, a szabadban, gyomláljanak, kapáljanak, a tagok állandó ottléte is megkívántatik a gya-
ássanak. korlo órákon. Nálunk pedig most rosszak ehhez 

Hasznos a lapdajáték is, különösen tennis a körülmények. (B.) Pedig hát, mi zengi tol a 
ha felváltva, hol a jobb, hol a balkezüket használ- jerceket,, a dal, a dal, a dal. 
ják»nók. A mozgás, a testgyakorlás kivált a harmin- . — Az erdőben talált rém. Makay János 
cas életkoron tnl nagyon ajánlatos, a mikor az1 ? c l l m , a 4 i a - f '? 0 8 **' lakos f. hó 7-én kisétált a i 

i _ w • i iT " ' T ^ V ' , izsákfai erdőbe és o t t a n é k ü , hogv ismerné a 
•degeknek, izmoknak nagy hajlandóságuk van az gomba fajtáit, öaszeszedett egy j ? e Z i ó T és 
elpetybüdesre. elvitte haza nejének, a ki azt meg is főzte le-

A könyvecske végére Scketitl dr. egészség- v e s n e k és 8-án hétfőn délben az egész család 
Ügyi tanácsos rövid értekezést irt, amelyben hang-| evett^belöle., A gomba mérges lévén, szerdáig 
súlyozza, hogy a nők — még mindig nem fürde
nek eleget A ledörzsölések, lemosások nem 
helyettesitik a langyos fürdőket 

HÍREK. 
— Főpásstoronk felgyógyulása. Mikes János 

gróf szombathelyi megyés püspökre az idén sú
lyos betegséget mért az isteni gondviselés, mely
ből s z e r e n c s é s e j L i e l is gyógyult_az_ifju lópász-
tor. A mult bét szerdájáin Hohenloke Egon her
ceg vendégségében a trenesén megyei Zsigmond-
házán üdült püspökünk a betegség fajdalmai után 
és szerdán este érkezett vissza Szombathelyre 
a hol újult erővel átvette ismét egyházmegyéjé
nek vezetését 

— Uj királyi tanácsos. A király dr. Feld-
mann Bódog szombathelyi ügyvédet a szombat
helyi ügyvédi kamara elnökét királyi tanácsossá 
nevezte ki. 

— Uj evang egyházkerületi felügyelő. A 
dunántúli eva g. egyházkerület uj világi felit 
évelője - Berzsenyi Jenő dr., Kemenesömjéni 
földbirtokos, volt országgyűlési képviselő lett A 
napokban felbontott szavazatok szerint Berzsenyi 
Jenő kapott 103, Solymosi Ödön báró 09, Láng 
Lajos báró 38. Hering Zsigmond dr. 12, Fischer 
Gyula (Győr) 8 szavazatot. Az abszolút többség
gel megválasztott felügyelót a Győrben tartandó 
kerületi közgyűlésen augusztus 28-án iktatják he 
méltóságába. 

— Halálozás. Viilendvay Sándor kőműves 
mester jelenleg budapesti, előbb celldömölki la
kos haláláról ertesittenek Bapapestről, ahol épít
kezés közben július 3 án az álványról szerencset
lenül esett le, hogy szörnyet halt. Temetése 
szombaton történt 

— Eltörött a hegedi. Régóta betegeskedett 
a helyi banda priraasa, mígnem elérte Sárközi 
Gézát is végzete és hétfőn megmenekült szenve
déseitől, de itthagyta bánktdo nejét és nyolc 
gyermekét, kik között a legserdültebb bizony 
csak Ki eves, míg a legkisebb pár hetes. Szerdai 
temetésen sokan vettek részt azon megjelent a vá
ros intehgenciaja és sok Fáraó ivadék. Temetését 
Ladás Ferenc celli zenész rendezte, azon Füredi 
Kálmán pápai zenekara húzta a szebbne.-szebb bus 
nótákat. 

— Az idei sorozások. A hivatalos lap közli 
a honvédelmi miniszternek-a vármegyéhez és 

. városi törvényhatóságokhoz .intézett körrendele
t é t idei sorbztafr-megraftáOTtáTg^^^ 
után most már a vederéről és az ujoncozásról 
szóló törvényjavaslatok szentesítve vannak, a 
honvédelmi miniszter kitűzte a sorozások idejét. 
A körrendelet szerint az idei fősorozások 1912. 
évi augusztus 12-től október 5-ig terjedő időszak
ban lesznek természetesen most már az nj, vederé
ről szól tóörvényben foglalt rendelkezézefc alap
ján. 

— Dalosegjesuetiink jövője CaUsistfttsa. 
Nehéz nekünk megállapítani is, hogy ilyen lé
tezik e nálunk ? Pár éve megrekedt a kátyúban 
8 azóta egészen fulladozik, ha nem akad részére 
egy rajta megkönyörülő, a ki a kátyúban meg
rekedt egyletnek jobbját nem nyújtja a menek
vésre. Es ki lehetne ez a jótevő más, mint az 
egylet karmestere, a ki azt vezeti, tagjait ok
tatja a szebbnél szebb darabokra, na visszagon
dolok az elmúlt régi jó időkre, a mikor az a 
kicsiny gárda boldog emlékű HettUnger József 
karnagy vezetése mellett oly hiven teljesítette 
kötelességét hogy még dalosversenyen is műkö
dött elszoníl a szivem és könny tódul szemembe. 
Ezek az érzések bennem, a mikor olvasom, hogy 
Magyar Dalosszövetség által Budapesten június 
utolsó bárom napján rendezett fényesen sikerült 

k ö r m e n d i d a l o s e g y l e t is 

í tarhonya különösen Ízlett a fővárosi le
ánykának s hogy elismerését szavakban is kife-
esze igy tudakozódott: . 

— Kedves néni, fán vagy bokron terem a 
tarhonya ? 

Persze, lett erre kacagás. A fehsőleány ma
mája irult, pirult a szegedi rokon pedig oda su- -
gott neki ; 

E 

család három tagja kiterítve feküdt holtan. Ki
rály János dr. jarásorvos föltétlenül megállapí
totta a halál okozójául a mérges gombát 

— FelUlzetéiek. A kath. Legényegylet 
jul. 7-én tartott mulatságán felfllfizettek: Szó-
gyény-Marich Ferencné, Hollósy Rupert 20—20 
K. Raflfel Dénes 10 K, Berzsenyi Dezső, Szabó 
Károly, Po gárL-olvaaokör, Gnoaer József, Weisz 
Kálmán Mészáros János, 5—5 K. Pálinkás Géza, 
8eheiber Z-ngnond Klaftl Sándor 4—4 K, Fé
nyes Ferenc. Takáts Sándor, főbíró, Lene Alajos. 
Ulrích Kde, Heímler Ernő. Patyi Jónás, Göttmann 
Bódog, Fényes Ferene, Takács György, Benkő 
Károly, Mizeri Sándor, Zsoldos Erzsébet Breiner 
Samu. Tóth Fer nc 3—3 K, Fesehler Antal, 
Bobletfer Lujza. Klapper Fülöp, Deutschbauer 
Ignácné, Hokim tl István, Szalay Lajos, 2—2 K, 
Horváth Jenő, Macsutai Latos, Szemer Lajos, 
Szalay János, Horváth Sándor, Nóvák Ferenc 
Vadaszy Pál, KlolTI Gyula, Bognár János, Rác 
Endre. Maitz Antal, Kálmán Mór, 2—2 K, 
8zeiler Jenő. Farkas János, Varga látván, Ko
vács János, Zsigmond Istvánná, Szabó Jakab, 
Dinkgreve Nándor, Jugovics Imre 1-50—1 50 K, 
Fábián Dezső. Lőranth Gyula. Horváth István, 
Balog János, Klaffl Mihály, Somogyi Aladár, Bo
kor Károly, Horler János. Vits Lajos, Koc József, 
Tory Györgyné. Steiner Rudolf. Barka Nándorné, 
Tóth Sándor, N. X. Uje András, Nyuláaz Ist
vánná, Vendler Lajos, Vendler Mátyás, Balassa 
István. Reich Imre, Sulce Károly, N. N. Szalóky 
Zsigmond )—1 K. Horváth János, 60 f. Kis 
Sándor, Horváth Béla, Kovács Andor, N. N N. 
N Csorna János, Vajai Sándor. Schvarc Kálmán, 
Sümegi József, Siniai Ernő. Szabót József, 5()—50 
f, Ludvig Lajos, 30 f, Szarka Valér 170 K, 
Pal János, 1 40 K, Reich Iirre, 4 K, Özv. Vallia 
Gyuláné. Takács Ferenc, Pletnits Ferenc, 
10—10 K. Szíjgyártó Ernő, Németh Imre, Schif-
fer Kálmán, Reich Imre, Krenner N. Tóth Viktor, 
4—4 K, Melyért hálás köszönetet jelent ki az 
Elnökség. 

— Kormánysegély s kemenesmáliaknak. A 
mult ősszel oly szerencsétlenül járt kemenesmáli 
tüzkárosnltaktiak a kormány takarmánybeszerzést 
célokra három ezer korona segélyt utalvá
nyozott 

— Tizeiét Csöngén. Vtóreüs Iván dr. ügy
véd, csöngei föld birtokosnak á csöngei határban 
levő zabszalmáját és 600 kereszt azalmapolyváját 
gyújtotta meg két ifjú 10—11 éves odavaló gye
rekek játék közben. A tüzet Rutke Pál és Mérte 
Mihály okozták, kiknek szüleit feljelentették a 
hatóságnál. A kár mintegy 3000 korona azonban 
biztatajiyajé.yéa, megtér*. 

- ~ _ ^ - M l M „ y || m liujgaju I | j j 
községben fellépett a aertéa vész, minek követ-
kéziében a községet zárlat alá helyezték. 

— Újságírók gyűlése. A Vidéki Hírlapírók 
Országos szövetsége idei rendes közgyűlését 
mult vasárnup, jun. 30-án tartotta Győrött Szá-
vay Gyula elnök vezetése alatt A hírlapírókat 
az elnökséggel Győr városa ünnepélyesen fo
gadta. A közgyűlésen, mely a díszes városháza 
nagytermében folyt le, képviselve voltak az öaz-
szes hivatalok, még a katonaság is. A gyűlés 
főleg hirlapirókat érdeklő ügyeket tárgyalt de 
volt egy általános érdekű tárgy is, az, hogy a 
szövetség tiltakozott egyhangúlag a sajtó ellen 
bárhonnan jövő megszorítás, támadás, vagy 
zaklatás ellen. Gyűlés után bankét'volt a Royal 
vendéglő téli kertjében, melyen " a hatóságok 
képviselői szintén jelen voltak. A teritékek 
mellett vo l tak elhelyezve a győri gyárosoknak 
hírlapíróknak szánt ajándékai. Délután .a hírlap
írók legnagyobb része vonaton Pannonhalmára 
rándult kí, hogy annak nevezetességeit megte
kintse. A bencés rentf tagjai kitflntető figyelem
mel fogadták a kirándulókat s végül szívélyes 
barátsággal megvendégelték óket A gyűlésen 
résztvett lapunk felelős szerkesztője is. 

- .11 fái terest a tarhozTi" Egy budapeBti 
mamája Szegeden meglátogatta egyik 

Dalosszövetség dT-1 rokonát A tüzról pattant háziasszony pompás 
mű- 1 magyaros ebédet tálalt vendégei elé. A többek 

Ugyan, Róza, miért nem nevelsz jó há
ziasszonyt a leányból 1 

— Kérlek, — felelt kissé sértődötten a 
mama — tehetek arról, hogy abban híres is
kolában ilyesmire nem tanítják ? 

— Nem ia az iskolában tanulhat ilyesmit 
de ott van a .Háztartás' a Kirtfiy Emiiné a hí
res lapja. Ez 18 év alatt ezer meg ezer kitűnő 
gazdaasszonyt nevelt a hazának Fizess rá elő 
(Budapest VI . , Eötvös u. 36.) meglátod, hogy 
nem bánod meg. Ha most beküldesz 6 koronát 
a háztartás kiadóhivatalának félévi előfizetés gya
nánt akkor a kedvezményként az elmúlt félév
ben megjelent számokat ingyen kapod. 

Himsetönöi állásra egy igen intel
ligens közép

korú nő jelentkezett szerkesztőségünkben, eset-
leges megkeresések vagy tudakozódások szer
kesztőségünkben bármikor megtudhatók. 

I a d 6 egy villanyos szalon csillár, 
egy húzós zsinórlámpa, két billenő réz
lámpa, egy ebédlőasztal, egy díván és 4 
fauteil 

B á r d o s s y Imrénél 
a banképület emeletén. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
Xfg- A Jelenkor l e g j o b b tetöfedé 

anyaga az ~ ^ f f l 

A S B E S T P A L A . 
Elpuszt í thatat lan, soha javí tás t nem 

igényel . Tűzmentes , fagymentes, vízhatlan 
és viharálló. 

Alatta a padlás té len nesa 
hideg, nyáron viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mert a befedett terület 
négyze tmé te renk in t 10 kilogram — hol

lót t a hornyolt cserépből négyze tmé te r e 
40 kg., közönséges cserépből 65 kg. , igy 
palafedésre a legkönnyebb te tő és a leg
gyöngébb fal is alkalmas. 

Legmesszebbmenő 
jótállás! 

Fel világosítást , á r jegyzéket é s mintá t 
k ívána t r a ingyen k ü l d ü n k 

Magyar Asbest Palagyár 
:-: Jánosháza. 

Iroda: Zollner Bélánál Jánosháza 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

• meiUrdalnok... 
Cipőm szép i s tökéletes, 
Benne járni élvezetes, 
Mart ha c i p i t szegzek W T I * , 
Rajt' 

versenyen a _ 
eredményesen vett részt és Révfty Géza : Isme-i 

rek egy azép országot cimü szép müdalával egy | felsőleany 
negyedik dijat az Országos Dalosszövetsé-
szes ezüst serlegét nyerte eL Hát mi nem -
ködhettünk v o l n f ilyenképen ? Bizony nem, mert közt tarhonyával körített bélszínt ia. A spectaliz 

Kaucsuk sarak. 
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Sir olin" Roche 99 

ezerszeresen bevált 

tüdőhurutok ellen 
friss és idült 

köhögés, hörghurutnál 
tüdőgyuladások u t á n . 

Egészséges tudok erős étvágy óvszer a 
tÜdŐvéSZ ellen. 

! . ! I l l ! 

VESZPRÉMI 
NAPLÓ 

(VESZPRÉM) 

V Ö R Ö S M A R T Y 
KÖNYVNYOMDA ES HIRLAPklADÓ VÁLLALAT 
D E V E C S E R ( V e s z p r é m m e g y e ) 

II II II II II II II II II II II 
B á r m i f é l e n y o m d a i m u n k á k a t 
í z l é s e s , c s i n o s k i v i t e l b e n s z á l l í t 
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